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Доклад Генерального директора 

Согласно статье 53(g) Международных медико-санитарных правил (2005 г.) 
Генеральный директор настоящим представляет постоянные рекомендации по оспе 
обезьян, выпущенные Генеральным директором 21 августа 2023 г. в соответствии с 
Международными медико-санитарными правилами (2005 г.). 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ПОСТОЯННЫЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ОСПЕ ОБЕЗЬЯН, ВЫПУЩЕННЫЕ 
ГЕНЕРАЛЬНЫМ ДИРЕКТОРОМ ВСЕМИРНОЙ ОРГАНИЗАЦИИ 

ЗДРАВООХРАНЕНИЯ (ВОЗ) В СООТВЕТСТВИИ С МЕЖДУНАРОДНЫМИ 
МЕДИКО-САНИТАРНЫМИ ПРАВИЛАМИ (2005 Г.) (ММСП) 

Настоящие постоянные рекомендации выпускаются Генеральным директором 
Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ) в соответствии со статьями 16–18 и 
50-53 Международных медико-санитарных правил (2005 г.) (ММСП или Правила).  

Настоящие постоянные рекомендации действуют для всех государств-участников 
с 21 августа 2023 г. до 20 августа 2024 г.  

В соответствии со статьей 53 Правил настоящие постоянные рекомендации могут 
быть изменены или отменены до наступления этого срока. Кроме того, в соответствии 
со статьей 53(g) ММСП они будут представлены на рассмотрение семьдесят седьмой 
сессии Всемирной ассамблеи здравоохранения.  

В соответствии с заключениями, предоставленными Генеральному директору ВОЗ 
Комитетом ММСП по чрезвычайной ситуации в связи со вспышкой оспы обезьян 
в нескольких странах1 и Комитетом по обзору ММСП для рассмотрения постоянных 
рекомендаций по оспе обезьян2, настоящие постоянные рекомендации основаны на 
научных принципах и фактических данных и являются необходимыми и 
целесообразными для содействия государствам-участникам в противодействии риску, 
связанному с оспой обезьян.  

Как Комитет по обзору для рассмотрения постоянных рекомендаций по оспе 
обезьян, так и Генеральный директор подчеркивают, что постоянные рекомендации 
были сформулированы и выпущены при строгом соблюдении соответствующих 
положений ММСП. Аналогичным образом, следует иметь в виду, что настоящие 
постоянные рекомендации составлены с должным учетом текущей работы государств-
членов в рамках Межправительственного переговорного органа (МППО) для подготовки 
и согласования проекта конвенции, соглашения или иного международного инструмента 
ВОЗ по предотвращению пандемий, обеспечению готовности и принятию мер 
реагирования и Рабочей группы по поправкам к Международным медико-санитарным 
правилам (2005 г.) (РГММСП) и не имеют целью вмешательство в эту работу или 
оказание ненадлежащего влияния на нее. 

=== 

 
1  https://www.who.int/groups/monkeypox-ihr-emergency-committee (по состоянию на 15 августа 

2023 г.). 
2  https://www.who.int/teams/ihr/ihr-review-committees/review-committee-regarding-standing-

recommendations- for-mpox (по состоянию на 15 августа 2023 г.). 

http://www.who.int/groups/monkeypox-ihr-emergency-committee
http://www.who.int/teams/ihr/ihr-review-committees/review-committee-regarding-standing-recommendations-
http://www.who.int/teams/ihr/ihr-review-committees/review-committee-regarding-standing-recommendations-
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А. Государствам-участникам рекомендуется разработать и осуществлять 
национальные планы по борьбе с оспой обезьян, основанные на стратегических и 
технических рекомендациях ВОЗ, с изложением важнейших действий по 
поддержанию усилий по борьбе с оспой обезьян и достижению элиминации 
передачи инфекции от человека к человеку во всех контекстах с помощью 
скоординированных и комплексных стратегий, программ и услуг. Рекомендуется 
принять следующие меры. 

1. Обеспечить учет выводов, сделанных по итогам оценки мер реагирования 
(например, в рамках оперативных или ретроспективных обзоров), в 
соответствующих планах и мерах политики в целях поддержания, адаптации и 
продвижения ключевых элементов мер реагирования и информационного 
обоснования стратегий и программ в области общественного здравоохранения. 

2. Стремиться к элиминации передачи оспы обезьян от человека к человеку 
посредством прогнозирования, выявления, обеспечения готовности к вспышкам 
оспы обезьян и реагирования на них, а также путем принятия мер по снижению 
уровней зоонозной передачи инфекции, если это необходимо. 

3. Создать и сохранить потенциал в условиях ограниченных ресурсов и среди 
маргинализированных групп населения, где продолжается передача оспы обезьян, 
в целях улучшения понимания способов передачи инфекции, количественной 
оценки потребностей в ресурсах, а также выявления вспышек и передачи инфекции 
в общинах и реагирования в этой связи. 

B. Государствам-участникам рекомендуется в качестве важнейшей основы для 
действий, изложенных в разделе A в поддержку цели по элиминации, создать и 
поддерживать лабораторный потенциал в области эпиднадзора и диагностики для 
активизации усилий по выявлению вспышек и оценке риска. Рекомендуется 
принять следующие меры. 

4. Включить оспу обезьян в национальную систему эпидемиологического 
надзора в качестве болезни, подлежащей обязательной подаче уведомления. 

5. Усилить потенциал в области диагностики на всех уровнях системы 
здравоохранения для диагностического подтверждения случаев заболевания в 
лабораториях и пунктах оказания медицинской помощи. 

6. Обеспечить своевременное уведомление ВОЗ о случаях заболевания в 
соответствии с руководящими указаниями ВОЗ и картой регистрации случая 
заболевания, в частности о подтвержденных случаях с соответствующей недавней 
историей международных поездок. 

7. Сотрудничать с другими странами для обеспечения наличия и доступности 
геномного секвенирования во всех странах. Размещать данные о геномных 
последовательностях и метаданные в открытых базах данных. 
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8. Уведомлять ВОЗ по каналам ММСП о значимых событиях, связанных с оспой 
обезьян. 

C. Государствам-участникам рекомендуется укреплять защиту населения путем 
наращивания потенциала в области информирования о рисках и взаимодействия с 
населением, адаптации медико-санитарных и социальных мер к местным условиям 
и дальнейших усилий по обеспечению равенства и укреплению доверия населения 
с помощью следующих мер, особенно в отношении тех, кто подвергается 
наибольшему риску. Рекомендуется принять следующие меры.  

9. Информировать о рисках, повышать осведомленность, обеспечивать 
взаимодействие с затронутыми общинами и подвергающимися риску группами 
населения через органы здравоохранения и гражданское общество. 

10. Осуществлять мероприятия по недопущению стигматизации и 
дискриминации в отношении любых лиц или групп населения, которые могут быть 
затронуты оспой обезьян. 

D. Государствам-участникам рекомендуется инициировать, продолжать и 
поддерживать исследования, направленные на формирование доказательной базы 
для мер профилактики оспы обезьян и борьбы с ней в целях поддержки 
элиминации передачи оспы обезьян от человека к человеку, и сотрудничать в этой 
сфере. Рекомендуется принять следующие меры. 

11. Вносить вклад в осуществление глобальной программы научных 
исследований, направленных на получение и оперативное распространение данных 
по ключевым научным, социальным, клиническим и медико-санитарным аспектам 
передачи оспы обезьян, ее профилактики и борьбы с ней. 

12. Проводить клинические испытания медицинских контрмер, включая 
средства диагностики, вакцины и терапевтические препараты среди, различных 
категорий населения в дополнение к мониторингу их безопасности, эффективности 
и продолжительности защиты. 

13. Государствам-участникам в Западной, Центральной и Восточной Африке 
необходимо прилагать дополнительные усилия для установления связанных с 
оспой обезьян факторов риска, уязвимости и воздействия, включая изучение 
зоонозного, полового и других путей передачи инфекции в различных 
демографических группах. 

E. Государствам-участникам рекомендуется принимать следующие меры в 
области международного пассажирского сообщения. Рекомендуется принять 
следующие меры. 

14. Призывать органы власти, медицинские учреждения и общественные группы 
предоставлять лицам, совершающим поездки, соответствующую информацию, с 
тем чтобы они могли защитить себя и других людей до, во время и после поездок 
на встречи или мероприятия, связанные с риском инфицирования оспой обезьян. 
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15. Рекомендовать лицам с предполагаемой или известной оспой обезьян или 
лицам, которые могли иметь с ними контакты, соблюдать меры по 
предотвращению контактов с другими людьми, в том числе в связи с 
международными поездками.  

16. Воздерживаться от введения специфических для оспы обезьян медико-
санитарных мер в контексте пассажирского сообщения, таких как скрининг при 
въезде или выезде, требования к тестированию или вакцинации. 

F. Государствам-участникам рекомендуется продолжать предоставлять 
руководящие указания и координировать ресурсы для оказания оптимально 
интегрированной медицинской помощи пациентам с оспой обезьян, включая 
доступ к специфическому лечению и вспомогательным мерам защиты для 
медицинских работников и при необходимости лиц, осуществляющих уход за 
пациентами. Государствам-членам рекомендуется принять следующие меры. 

17. Обеспечивать оказание оптимальной медицинской помощи с соблюдением 
мер профилактики инфекций и инфекционного контроля при выявлении случаев с 
подозрением на оспу обезьян или подтвержденным диагнозом во всех лечебно-
профилактических учреждениях. Обеспечить соответствующую подготовку 
медицинских работников и средства индивидуальной защиты. 

18. Интегрировать меры по выявлению, профилактике, лечению и исследованию 
оспы обезьян в программы по профилактике ВИЧ и ИППП и борьбе с ними и в 
работу других соответствующих служб здравоохранения. 

G. Государствам-участникам рекомендуется продолжать работу по обеспечению 
справедливого доступа к безопасным, эффективным и качественным медицинским 
контрмерам для борьбы с оспой обезьян, в том числе с помощью механизмов 
мобилизации ресурсов. Государствам-членам рекомендуется принять следующие 
меры. 

19. Расширить предоставление и доступность средств диагностики, геномного 
секвенирования, вакцин и терапевтических средств для наиболее затронутых 
общин, в том числе в условиях ограниченных ресурсов, где случаи инфицирования 
оспой обезьян происходят регулярно, в том числе для мужчин, практикующих секс 
с мужчинами, и групп, подверженных риску гетеросексуальной передачи 
инфекции, с уделением особого внимания наиболее маргинализированным из них. 

20. Обеспечить наличие вакцин против оспы обезьян для первичной 
(доконтактной) профилактики и постконтактной вакцинации среди лиц и общин, 
подверженных риску инфицирования оспой обезьян, с учетом рекомендаций 
Стратегической консультативной группы экспертов ВОЗ по иммунизации (СКГЭ). 

Женева, 21 августа 2023 г. 
 
 

=     =     = 
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